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Jis mpocyBaHHS HalliOHAJIBHUX IHTEpPEeCiB Ta (POpPMYBaHHS ITO3UTUBHOIO
IMiIKy iep>kaBU OUTBIICTH KpaiH BAKOPUCTOBYIOTh MyOIiUHY JUIIIIOMATIIO, SIKa
OXOITIOE chepH JepHKABHOTO IMIHPKETBOPEHHS, ()OPMYBaHHS HAI[IOHATBHOTO
OpeHay, a TakoXX 3B’SI3KM 13 TPOMAACHKICTIO. [IpiOpUTETHICTH AOCIIIKEHD
nyOniyHO1 Aumiomarii B YKkpaiHi BU3HA€Tbca Ha piBHI ypsay. [Ipore anamis
HAayKOBMX Ipallb IMOKa3aB, IO MUTAHHS IIyONiYHOI AMIUIOMATii BHUBYAIOTHCS
NepeBakHO Y cepax 30BHINIHBOI MOJITUKH Ta MIKHAPOAHUX 3B’SI3KiB, TOAI
K JTIHI'BICTUYHI aCMEKTH MyONiYHOT JUMIOMATII MalIOJO0CTi[KEH.

Mema cmammi — BUBIUTH T€HE3Y MOHSTTS «IyOJiuHa AUMIOMATisH B aHIIIiH-
CHKOMOBHOMY JHCKYpci 3aco0iB MacoBoi iH(popMmalii Ta AUIIIOMAaTii y ApyTiit
nonoBuHI XIX — mepimiii monoBuHi XX cTomiTTs. Memooonozis NOCHiHKEHHS
BKJTIOUAE 3aCTOCYBAHHS aHAJII3y Ta CHHTE3Y JJIs (QOPMYITIOBAHHS F€HE3H MOHSTTS
«IyOriYHA AUTUIOMATIisH; KOHTEKCTyallbHUI aHami3 Ajst BigOopy UTHOCTpaTuB-
HOT'0 MaTepialy B apXiBHUX KOMisIX aHINIIFICBKOMOBHUX ra3eT; MCTOAU MEpeKIia-
JIAIbKOTO aHaJi3y [yl BU3HAYSHHS KOHOTAIIIH MOHATTS «ITyOJIiuHa AUTUIOMATIs
y AMCKYpci 3ac00iB MacoBoi iHpopmarii Ta JUIUIOMAaTHIHOMY TUCKYPCI.
Pezynomamu. BinbIIicTh HAyKOBLIB CXOMASATHCS HA JyMIN, MO0 TEpMiH
«IyOrniuHa JUIIIOMATIS yrepiie BXuTHi y 1965 pomi mijg yac BiIKpUTTS
Lentpy myomniunoi aurutomarii imeni Easapaa P. Meppoy. IIpote nocmimxeHHs
apxiBHUX TIpuUMipHHKiB Tazer («Taiimc», «Hpio-Hopk Taitmey, «BaimmHrTon
noct» Ta «KpicueH caifeHc MOHITOp») MoOKazajio, mo ['ymrioH He mepuuii
3aCTOCYBaB TEPMIH «IyOJiyHA AWUIUIOMATISH», TOMY IIOHSTTS HE € iforo
ABTOPCHKUM HEOJIOTi3MOM. Y CTaTTi MPOAHAJi30BaHO KOHOTAILl MOHATTS
«IyOrTiyHa AUILIOMATIs» y TUCKYpCi 3ac00iB MacoBoi iH(opMaIlii Ta AUTUIOMATii
B niepion i3 1856 poky (mepiie BxuBaHHS B Tazeti «Taitm3») 1o 1960-x pokis
(BUiNICHHS B OKpEMeE MOHSATTS ), BA3HAYCHO, 1110 Ha MTOYaTKy MepeBakall JIUIIIe
MO3UTHBHI KOHOTalii «BIAKPUTICTEY» Ta «HOBA JUIUIOMATHYHA IPAKTHKAY,
i nume B 50-X pokax 3’MBHJIAcsi CyTO HETaTWBHA KOHOTAIsl «IIpomaraja,
TICUXOJIOT1YHA BilfHaY, MICIIA 4YOro MyONiYHa TUTUIOMATIS cTalla PO3IIsAaTHCh
SK OKpEMe MOHSTTS, SKEe MOTPeOyBaso BU3HAYCHHS Ta PETEIbHOTO BUBYCHHS.
Bucnosox. 3a mepion 1856-1950-x pokiB cepa BUKOPUCTAHHS MOHSTTS
«myOmivyHa TUTUIOMATis KPUTUYHO 3MIHHJIACS BiJl TIOOJMHOKOTO BYKUBAHHS
JUTSL KPUTUKH 200 XapaKTEPUCTUKU OKPEMHUX OCi0 JJ0 MaCOBOTO BUKOPHUCTAHHS
JUIS BU3HAUYCHHS MIKHAPOAHOI MOMITHKY 0araTbox KpaiH CBITY.
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Introduction. To promote national interests and form a positive image of the state,
most countries use public diplomacy, which covers state image creation, national
brand formation, as well as public relations. The priority of public diplomacy
research in Ukraine is recognized at the government level. But the analysis of
scientific works showed that the issues of public diplomacy are studied mainly
in the fields of foreign policy and international public relations, while the study
of the linguistic aspects of public diplomacy are underdeveloped.

Purpose of the articleis to study the genesis of the concept of “public diplomacy”
in the English-language discourse of media and diplomacy in the second half
of the 19th century. — the first half of the 20th century. Methods. The research
methodology includes the application of analysis and synthesis to formulate
the genesis of the concept of “public diplomacy”; contextual analysis to select
the illustrative material in archival copies of American newspapers; methods
of translation analysis to determine the connotations of the concept of “public
diplomacy” in the discourse of the media and diplomatic discourse.

Results. Most scholars agree that the term “public diplomacy” was first used
in 1965 at the opening of the Edward R. Murrow Centre for Public Diplomacy
by Edmund Gullion (USA). But the study of archival copies of newspapers
New York Times, Washington Post and Christian Science Monitor has shown
that Gullion was not the first to use the term “public diplomacy” and therefore
it is not his author’s neologism. The article analyses the connotations of the
concept of “public diplomacy” in the discourse of media and diplomacy within
the period from 1856 (first use in the London Times) to the 1960s (a separate
concept) and determined that in the beginning only positive connotations
prevailed, namely “openness” and “new diplomatic practice”, and only in the
1950s did a purely negative connotation “propaganda, psychological warfare”
appear, after which public diplomacy began to be considered as a separate
concept that needed definition and careful study.

Conclusion. Within the period 1856-1950s the area of using concept “public
diplomacy” changed critically from a single use for criticizing or characterizing
definite persons to massive use for defining international policy of many countries.

®opmyaOBaHHS Mpo0iaeMH i 00IPyHTYBAHHSA
aKTyaJbHOCTI ii po3B’si3anus. [Iponecu rmobaniza-
uii ¥ indopmaru3zauii NpuU3BeNU 10 ICTOTHUX TpaH-
chopmaniit y chepi miknapogaux BimHocuH. Ilpo-
CyBaHHs HaI[lOHAIbHUX 1HTEpPECiB, TapaHTyBaHHSI
HaIlOHaJIBHOI Oe3MeKHu Ta GopMyBaHHS TO3UTUBHOTO
IMiIKy Jep>KaBd 3MYIIYIOTh IIyKaTH HOBUX LISXIB,
MeToliB, (hopM Ta IHCTPYMEHTIB iH(oOpMauiiHO-KO-
MYHIKaI[ilHOTO BIUIMBY Ha rpomajicbkicte. Came i3
LI€I0 METOIO OUIBIIICTH KPaiH CBITY BUKOPUCTOBYIOTh
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myOIIiYHY IUTUIIOMATIIO, SIKa OXOILTIOE ChepHr IeprKaB-
HOTO IMi/PKeTBOpEHHSs, (pOpMyBaHHS HaIliOHAJILHOTO
Openay Ta 3B’s3kH 13 rpomanckkictio. [Ipioputer-
HICTh JOCHIDKeHHS IMyOIiyHoi autuiomarii B YkpaiHi
BH3HAHA Ha PiBHI ypsay. 3okpema, y 2015 p. B Minic-
TEpPCTBI 3aKOPOHHUX CIIPaB OyJI0 CTBOPEHO YIpaB-
JiHHSA myOnigHoi qurutomarii. Toro x poky y BoeHHil
JMOKTpUHI YKpaiHW TyONiYHy AMILIOMATiF0 BHU3HAHO
OJIHIEI0 3 KOMYHIKaTHBHHX MOKJIUBOCTEH JEpIKaBH,
SKi BHKODHCTOBYIOTBCS B MEXKaxX CTpaTeridyHuX
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koMmyHikariii. [lyOmiuna nuruiomaris € 3a CBOEIO
CYTTIO KOMYHIKaTHBHOIO, M€ JITHTBICTUYHY CKJIaJJOBY
YaCTHHY, sIka BU3HAYAE ii yCIIIIHICTh 1 €PeKTHUBHICTD,
OTXe, € MPEIMETOM IOCIIUKEHHSI KOMYHIKaTUBHOI
minrBictuku. [Ipore anamiz ©0asu aBTOpedeparis,
npencraBieHoi B Harionanpriit 6i0mioTemi Ykpa-
iam imeni B.I. Beprancekoro, mokaszas, IO CTaHOM
Ha jucronan 2019 p. He iCHYe KOAHOTO HAyKOBOTO
JOCII/PKEHHS JIIHTBICTHYHOTO AaCHeKTy MyONIigHOl
murutomarii. OTke, akTyalbHICTh TEMU JIOCIiKSHHS
HE BUKJIMKA€E CYMHIBIB.

AHaJi3 OCTaHHIX JOcC/igxkeHb i myOJikamii.
AHai3 HayKOBHX JOPOOKIB TIOKa3aB, 110 Ha Cydac-
HOMY erami mpoOiieMaTnka MyONiYHOT IUTUIOMATIi
JOCHIUKYETBCSI TIEPEBAKHO 3 TONISALY 30BHIMIHBOT
MIOJIITUKK Ta MIKHApPOJHUX 3B’S3KiB i3 TPOMaJICHKi-
cTio. Y cdepi momiTonorii Ta Mi>XKHAPOIHUX BiTHO-
CUH JyXe IliKaBi JTOCII/DKEHHS MPOBENCHI TaKUMHU
BueHnMH, Ak O. Tumenko-Tumxkosens (Ykpaina;
myOivyHa TUTUIOMATIS Y CUCTEMi 30BHINIHBOI TOJi-
tukn) [8], H. [limuenko (Ykpaina; KOHIIENTyaJlbHI Ta
CTPYKTYPHO-TIOJITUYHI BUMIpH BipTYyajgbHOI JMILIO-
Mmartii) [7], O. amymoBum (Pocis; nocBin myOmigHOi
quniomarii y ¢gopmyBaHHI MKy €Bponeichkoro
Corozy (mam — €C) [1], O. Homuacekum (Pocis;
Cy4JacHI MeXaHi3MH cmiBOpari y cdepi myomaidHol
murtomarii) [2], O. Mamxkyninoro (Pocis; myOnivuna
murutomartiss Criomyuenux lllrariB Amepuku) [4],
®. dicke ge l'yseits (imdomomituka €C) [20],
JIx. 3oua1 (myOniyHa AUIUIOMATIsl Ta HAIllOHATHHHUN
OpenauHr) [26] Ta iHmmMu. HampairoBanHs B Taimysi
JOCII/PKEHHST JTIHTBICTUYHMX AaCMeKTiB MyOIigHOl
JUIIIOMaTii € MaJopo3poOJeHUMH. 3aciyroBYIOThH
Ha yBary AociiJpkeHHs, nposeneHi O. OGepeMueHKO
(Pocis; mparMaiHTBICTUYHUN aCHEKT MOBJICHHEBOT
noBeniHku nuruiomara) [6], H. XKypasneosoro (Pocis;
iH(hopMarliiiHa MOJIITHKA JepXKaB M0N0 MPOCYBaHHS
HarioHanbpHOI KynerypH) [3], O. Metenurero (Pocis;
JUCKYPC JUIIIOMAaTHYHOTO MPOTOKOIY B aHIIHCHKO-
MOBHIl puTyanbHii KomyHikauii) [5], X. Tpabeici
(Pocist; JIHTBOKOMYHIKATHBHHM aHAi3 JTUILIOMA-
tHaHoro muckypey) [9], C. Pacmyccenom (myOmiuHa
murutomaris €C) [23], A. Hoyni (my6mnivHa guruioma-
Tisl SIK CKOHCTpYyHOBaHMH AUCKYypc B3aemonmii) [15],
I1. Cangpin i A. T'opdmannom (myOmiuna aurioma-
Tist €C) [24] ta iHmumu. O1xe, x04a y cdepi ¢inono-
rii icHye HU3Ka AOCHIKEHb, IPUCBIYEHUX OKPEMHUM
acmeKTaM IyOJi4HOI JAWIUIOMATii, JIHTBICTUYHUN
KOMIIOHEHT 3aJIMIIAE€THCS MaTopO3POOICHUM.

Meta cTaTTi—BUBYUTH FeHE3Y MOHATTS «ITyOJIiuHa
JUIIIOMATis» B aHDIIIHCBKOMOBHOMY AMCKYPCi 3aco-
0iB mMacoBoi iH(popManii Ta AUIIOMAaTHYHOMY IUC-
Kypci y apyrii monosuni XIX — mepmiii mojoBuHi
XX cr. Anst peanizanii noctaBieHOT METH BUKOHAHO
HU3KY 3aBJaHb. 1) BUBUMTH NPUKIATN BXKHUBAHHS
MOHATTA «IMyONliuHA JUIJIOMATisH» Ha Marepianax
apXxiBHUX €K3eMIUIIPIB BIIOMUX aHIIICHBKOMOBHHUX
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razer («Taitme» (Times), «Hpro-Hopxk Taitme» (New
York Times), «Bamunrron noct» (Washington Post)
ta «Kpicuen caiienc Mmonitop» (Christian Science
Monitor), Bunanux y npyriid nonosuni XIX — mep-
il nmonoBuHI XX CT.; 2) mpoaHalizyBaTH KOHOTAaLii
TOHSATTS «ITyOJIiYHA TUTUIOMATIsD» y TUCKYpCi MacMe-
Jia Ta JUIJIOMaTHYHOMY AMCKYpCi B epion 3 1856 p.
(nmeprre mxuBaHHs B razeri «Taiime») 10 1960-x pp.
(BUIIEHHS B OKpEME MOHSATTS).

Mertononoriss AOCHIPKEHHS BKJIIOYa€ 3acTOCY-
BaHHA METOJIB aHaNi3y Ta CHHTE3Y IS q)opMano—
BaHHA T€HE3U TOHATTS «ny6qua JUIIIOMATIS;
KOHTEKCTOJIOTIYHOTO aHallizy Ui miabopy imocTpa-
TUBHOTO Marepially apXiBHHX €K3eMIUIAPIB BiIOMHUX
aurmilickkoMoBHUX raszer «Taiime», «Hpio-Hopk
Taiimey», «BammarTon moct» Ta «Kpicuen caiieHc
MOHITOP», BUIAHUX Y IpyTiii monoBuHI XIX — nepuriit
nooBUHI XX CT.; METOIU MEPEKIIaJ03HaBIOrO aHa-
T3y Ui BU3HAUYEHHS KOHOTALil MOHATTA «IMyOiiuHa
JUIJIOMATIS» Y AMCKYpCl MacMezia Ta JUIIoMaTHy-
HOMY JMCKYPCi.

Bukaax ocHOBHOro Marepiajy J0CTiT:KeHHS.
BinpicTh y4eHUX TOTOKYIOTHCS 3 THM (PaKTOM, 110
nepiie BXKMBaHHS TOHATTS «IIyOliYHa TUMIIOMATis)
naryetbes 1965 p. Iig uac Bigkpurtst Lientpy my6miy-
Hol nmurutomarii iM. Enapma P. Meppoy (Edward
R. Murrow) 1ie NOHATTS OyJ0 BUKOPHUCTAHO JACKaHOM
Buioi mkonu npasa Ta quruiomarii imeni O. ®ner-
yepa nipu YHiBepeuteti Tadte (CLIA) E. [ammionom
(Edmund Gullion). Y npausx LlenTpy 3a3HaueHo,
o «myomiyHa guruiomarist (public diplomacy) mae
CIpaBy i3 BIUIMBOM CYCIUIBHOI JyMKH Ha (hopmy-
BaHHS Ta MPOBEJCHHS 30BHIIIHBOI MOMiTHKU. Bona
OXOIUTIOE Ti aCIEeKTU MIXHAPOJHHUX BIJHOCHUH, SKi
BUXOIIATh 32 MEXI TpaaulliiiHOi auriomarii; ¢op-
MYBaHHs ypsaMy CyCHUJIbHOI AyMKH B IHIINX Kpa-
iHax; B3a€MOMII0 TPUBATHHUX TPYI Ta IHTEPECiB B
OIHIN KpaiHi 3 iHIIOIO; 3BITYBaHHS i3 3aKOPAOHHHUX
CIIpaB Ta HOTro BIUIMB HA MOJITHKY; CITUTKYBaHHS MiXK
TUMH, 4usl poOOTa — L€ CHUIKyBaHHS, HalpHUKIAL
JUIJIOMAaTH W 1HO3eMHI KOPECHOHAEHTH, a TaKOX
MDKKYTBTYpHE crinkyBarHs» [13]. [Ipodecop Llen-
Tpy myoniuHoi qurutoMarii YHiBepcutety IliBneHHOi
Kapomian H. Jx. Kamn (Nicholas J. Cull) yBaxae,
110 B AUIUIOMAaTUYHOMY AUCKYPCi Ta ,Z[PICKprl Macme-
nia TCHE3y MOHATTA «IyONiYHa TUIIIOMATIs MOXKHA
mocningut 3 1856 p. BuBYEHHS apXiBHUX €K3eMII-
TSIpiB B}ZLOMHX aHDTIHCPKOMOBHHX TazeT («Tarmcey,
«Hpro-Mopk Taiimey, «BamuarTon moct» Ta «Kpic-
YeH caileHC MOHITOp» Tokasaino, mo E. ammion He
MIEPITUI y)KUBaB TOHATTS «ITyONliYHA JUTLIIOMATIs,
a OTXe, BOHO HE € HOro aBTOPCHKHM HEOJIOT13MOM.
HaromicTb «HOBE BXKHMBaHHS LIbOTO CTAPOTO MOHATTS
Oyno HeoOXigHe Yepe3 Te, M0 IIe CTapilie MOHSTTS
«mpomnaraizia», sIKoMy BignasaB mepesary E. I'an-
JOH, HAKOITMYMIIO 3a0araTto HeraTHBHUX KOHOTALi»
[13]. ¥V mporeci gocmimkeHHs Oyio MpoaHaIi30BaHO
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pe3yJbTaTH BUBYCHHS apXiBiB ra3eT, BUKIaaeH] Jxk.
Kammowm, i mpeacraBneHo iX y BUNISAAI TaOIUIb Bif-
MOBiAHO 110 BUAIB muckypciB (Tabm. 1 — macmenia,
Tabmn. 2 — qUIUIOMaTHYHUT ).

Mu  mpoaHamizyBadM ~ KOHOTAIii  HOHSATTS
«yOivHa JUIUIOMATish» Yy JUCKypcl MacMesia Ta
JTUTUIOMAaTHYHOMY JTMCKypci B mepion i3 1856 p.

31

(nmepmre BxuBaHHS B razeri «Taiimc») 10 1960-x pp.
(BulIEHHS B OKpeMe TIOHATTS), MPEACTaBHIN iX
reHe3y B TaOmmiti 3.

3 BUIIIEHABEICHOT TAOIHIII MOXXEMO 3pOOUTH TaKi
BUCHOBKH:

1) MOHATTA «mMyONiYHA JUIDIOMATISH) Y JESKHX
BUMAJIKAX yXKUBAJIOCHh HA MO3HAYCHHS OCOOHMCTUX SIKO-

Tabmums 1

I'ene3a moHATTA «My0JIi4YHa IUIJIOMATI» y AUCKYPCi MacMelia

Pik, razera

IlpukJan BAKUBAHHA Ta KOHOTALS

1856 p. «Tatimc»

The statesmen of America must recollect that, if they have to make, as they conceive, a
certain impression upon us, they have also to set an example for their own people, and there
are few examples so catching as those of public diplomacy [27] (Hepocasni disiui Amepuxu
NOGUHHI 3anam 'smamu, wo, SKWo 6OHU, HA IXHIO OYMKY, NOBUHHI CNPABUMU HA HAC NEGHe
BDAJICEHHS, BOHU MAKOIC NOBUHHI OYMU NPUKIAO0OM OJiA C80IX NH00ell, ale NpuK1adie nooio-
HOI nyoniunoi ounnomamii € oyxce mano),

nyoaivyHa JUIUIOMATIsl = KYJBTYpa CHiIKyBaHHS.

CHHOHIM JI0 MOHSTTS «KYJIbTYPa CHIJIKYBAHHS» BKUTHII i3 METOIO KPUTHKH MPE3UICHTA
CIIA . Iipca (Franklin Pierce).

1871 p.
«Hvro-Hopk matimcy

1 believe in open, public diplomacy <...> [18] (A sipto y siokpumy nyoniuny ouniomamiro
<))

nyoaiuyHa JUIUIOMATisA = MyO0/IiYHICTh, BIIKPHUTICTD.

IIpoTucTaBIeHHS MOHSATTIO «TA€MHA iHTPUTay» 10110 aHekcii JlomiHikaHchKoi PecnyOmikn.

1916 p.
«Hvro-Hopk matimcy

One of the evils of public diplomacy is the necessity of continued letter-writing, in which the
responsible head of each nation must save his face with his OWn people as well as commu-
nicate his purposes to the other side [12] (Oonum i3 301 nyoniunoi ounnomamii ¢ neoo-
XIOHICIb NOCMIUHO20 TUCMYBAHHSL, ) IKOMY 8I0N0BIOAIbHULL 2071084 KONCHOT HAYLI NOBUHEH
30epicamu c60€ 0OIUYUSL nepeod C8OIMU TH00bMU [ BOOHOUAC OOHOCUMU CEOT YT 6CIM THWUUM),
nyOnivHA JUILIOMATiS = My0/IiYHICTh, BIIKPHUTICTD.

CuHoOHIM J10 TOHATTS «iH(GOPMYBAHH», XapAKTEPUCTHKA 3asiBH ypsiny HiMeudnnu oo
BHUKOPHUCTAHHS ITiTBOJJHUX YOBHIB.

1917 p.
«Hbvio-Hopx matime»

Nothing can so shake the wall of arms as the new public diplomacy [17] (Hiwo ne moorce
MAaK ROXUMHymu cminy 30poi, Ak Hoéa nydniuna ouniomamis); MyOoTiYHA TUTIJIOMATIST =
HOBA IMIUIOMATHYHA MPAKTHKA.

IIpoTucTaBeHHs TOHATTIO «TPAAMIIHHA THIIOMATIsH» y KOMEHTapi CTOCOBHO POCiii-
CHKO-HIMEIIbKIX MUPHHUX NeperoBopiB y bpecT-JINTOBCHKY.

«Bawunemon nocmy

1928 p. <...> era of public diplomacy <...> (essay “The Press and Public Diplomacy”) (cited by
«Kpicuen cauienc N. Cull) [13] (<...> epa nyéniunoi ounnsomamii <...> (ece «Ilpeca ma nyoniuna ounioma-
MOHImop» misy)); MyoaiuHa TUIIOMATIsA = My0JIi4YHicTh, BIIKPUTICTB.
CHHOHIM J10 TIOHATH «HYOMIYHICThY, «BiAKPUTICTH», OCHOBHA /1€ — MOpaJIbHUHA 000B’5I-
30K IPECU TOYHO Ta HEYNEPEKEHO MOBIIOMIISITH 1H(OPMAILIIO.
1934 p. <...> a striking demonstration of public diplomacy <...> [19] (<...> sacxkpasa demoncmpa-
«Taiime» yis nyoniunol ounaomamii <...>); MyGJiYHA TUIIOMATIsA = MyOJiYHICTh, BIIKPUTICTB.
IIpoTHcTaBIEHHS TOHATTIO «HALM3MY, XapaKTEPUCTHKA IIPUI3Ly HOBHX OPHTaHCHKUX
Bilicbk y Caap y rpyani 1934 p. 3 MapuioBuMu opKecTpaMu Ta FrapHUM CTaBICHHSM JI0 Mic-
[CBUX JKUTCIIIB.
1946 p. <...> public diplomacy < ...> — catch-phrases and slogans masquerading as principles of
«Taiime» foreign policy <...> [14] (<...> ny6niuna ouniomamis <...> — MOOHI (hpasu ma eacuda, uo
MACKYIOmMbCsi ni0 NPUHYURU 308HIWHbO0T noaimuxky <...>); My0JidYHA TUIJIOMATisi = HOBA
JAUTIJIOMATHYHA MPAKTHKA.
IIporucTaBaeHHS MOHSATTIO KIPUBATHA AUTIJIOMATIsD», PEAKIisl HA 3aKJIMK OPUTaHCHKOTO
JuIuioMara Ta nosituka [aponsaa HikoscoHa 10 MOBEpHEHHS /10 IPUBATHOI TUILIOMATIi.
1953 p. <...> some diplomats now “might argue that practice of public diplomacy and of propaganda

and of psychological warfare had become such a plague” that key Soviet-American talks should
be held in private <...> (cited by N. Cull) [13] (<...> Odesixi ouniomamu 3apaz «Moxcyms cmeep-
doicysamu, wo NpakmuKa nyOniuHol OUnaoMamii ma nponazanou ma NCUXON02IYHOL BIUHU CIa-
J1a MAKOIO YYMOIOY», WO KIIOHOBE PAOSHCLKO-AMEPUKAHCHKI NePe206opU NOGUHHI NPOBOOUMUCD
npusammo <...>; MyOJi4HA AUIUIOMATIisl = MPoNaranaa, NCMXoJoriyna BiiHa.

CHHOHIM 10 TTIOHSATH «MPONAaraHaa, NCUXoJ0riuHa BiiiHay.
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Tabmurs 2
I'ene3a noHATTS «Ny0JiYHA IUMIVIOMATISD) Y AUIJIOMATHYHOMY JAMCKYpCi

Poxn

IMpukaan BXKUBAHHS TA KOHOTALIs

1918 p.

“Open covenants of peace, openly arrived at, after which there shall be N0 private international
understandings of any kind but diplomacy shall proceed always frankly and in the public view” [28]
(«Biokpumi mupHi 0020680pu, 8IOKpUMO 002080peti, NiCA AKUX He OYOe HIAKUX MAEMHUX MIHCHAPOO-
HUX Y200 0Y0b-5IKO20 POV, A OURIOMAMIA 346U OyOe dismu GIOKpumo i nyoniuno») (y mpoekxTi
MHPHOTO JIOTOBOPY CTOCOBHO 3aBepiieHHs [lepiioi cBiToBoi BiiiHH, po3pobieHoro Byapo Binsconom);
nmy0JivHA JUIJIOMATis = HOBA IMIIJIOMATHYHA NPAaKTUKA. CHHOHIM JI0 OHSTTS «BiIKPUTA JUILIO-
marisi» (open diplomacy).

1918 p.

“He accepts, he says, the principle of public diplomacy <...>" [10] («Bin npuiimae, 3a tiozo crogamu,
npunyun nyoniunoi ounaomamii <...>y) (y npomosi B. Binscona y Konrpeci CIIIA mist xapakrepu-
ctuky peaxuii raniyiepa Himeuuwnnu I, ¢pon ['eprninra (Georg von Hertling) ctocoBHO «HOTHpHAAISTH
NyHKTiB Binkconay); “History records that we were the first to be able to declare ourselves in agreement
with the most extensive publicity of diplomatic agreements” [16] («Icmopis ¢hixcye, wo mu nepuumu
3MO2NU 3aA8UMU NPO cede 8 NUMAHHI HATUUPUIOT NYORIYHOCIE OUnIOMaMUYHUX y200y) (IEPEKIIAI TIPO-
MoBH KaH1iptepa Himeuunnu I. ¢pon I'eprminra B razeti «JIOHIIOH TaliMey); «<...> its debates over trea-
ties henceforth be public <...>» (cited by N. Cull) [13] («<...> debamu cmocoeno 0o2o6opie eiomenep
maromos Oymu nyoniunumu <...>y) (y nponosuiii cernaropa B.1. bopaxa (William E. Borah) no cenary
CHIA mono nmyOmivHoCTi 1e6ariB); myoJaivHa IUMI0MATIsA = MyOIi4HiCTh, BIIKPUTICTH.

CHHOHIM J10 NIOHATH «Iy0JiYHICThY, «BIAKPUTICTH».

1936 p.

“use “public diplomacy” in foreign affairs” (cited by N. Cull) [13] (suxopucmosysamu «nyéniuny
ounjgomamiroy y 306Hiwniu nonimuyiy) (y BUCTyIi npem’ep-minictpa ®panii A. Cappo (Albert
Sarraut) nepes TBUMHU CUIIaMK); MyOIivHA JTHIIOMATist = MyO0MiYHiCTh, BIAKPHUTICTH.

CHHOHIM J10 IOHATH «IyOJiYHICThY, «BIAKPUTICTH».

1946 p.

“In this age of public diplomacy the objectivity, the moderation and the consciousness of the press of
the part it has to play, and of its immense responsibilities may be of decisive significance” [11] («V
yetl 6iK RYOIIUHOT OUNIOMAMIT BUPIUATbHE 3HAYEHHS] MOJICYNb MAMU 00 EKMUBHICMb, NOMIDHICMb §
yegioomaents npecoio miei poni, AKy 60Ha Mae gidiepasamu, i il enuuesnux 0006 a3xkie») (y IpoMOBi
npeM’ep-miHicTpa @panmii I. Craaka Ha iHaBrypamiiiHiil cecii [enepanproi Acambiei OOH); my6uiu-
HA TUILIOMATif = My0IiYHiCTh, BITKPHUTICTD.

CHHOHIM 10 TIOHATH «IYOJiYHICTbY, «BIAKPUTICTH.

1958 p.

“The value of public diplomacy in the United Nations will depend to a decisive extent on how far the
responsible spokesmen find it possible to rise above a narrow tactical approach to the politics of inter-
national life, and to speak as men for aspirations and hopes which are those of all mankind” (cited by
N. Cull) [13] («finnicmo nyéniunoi ounnomamii ona OOH susnauanvroro mipoio Oyoe 3anexcamu io
Mo20, HACKIILKU 8I0N06IOANbHI PEUHUKU B8AHCAMUMYNb MONCTUBUM NIOHAMUCA HAO BY3bKUM MAK-
MUYHUM NIOX000M 00 NOTTMUKU MINCHAPOOHO20 HCUMNIA MA SUCHIYNUMU AK YOJI08IKU 3a NPACHEeHHs
ma cnooieanHsi, siKi € CRitbHUMU 071 8Cb020 rdcmaay) (y mpomosi ['enepampHoro cekperaps OOH

1. F'ammapmiensna (Dag Hammarskjold)); my6aidna qumiaoMaris = mponaranaa.

CHHOHIM J10 TTIOHSTTSI «IPONaraHia».

KIHEIb
1950-x —
[10YaTOK

1960-x pp.

But the public took to the idea and the era of public diplomacy was inaugurated. It became accept-
ed that the effective way to resolve international differences was for the principals to sit around the
table together and talk them out — and to do so in full view, so that world public opinion could be
brought to bear on behalf of peace, compelling them to reach agreement [21] (Ane epomadcekicmo
npuinana ioero, i epa nyoniunoi ounaomamii 6yna giokpuma. Cmano 3a2anibHOBUSHAHUM, WO
ehexmusHull CnOCiO 8pe2yn08aHHs MINCHAPOOHUX PO3OINCHOCMEl NOAA2AE 8 MOMY, W00 KepieHUKU
3i0panucs pasom 3a CMonom i 062080punu ix — i 3poouIU ye NPUECeTOOHo, Wob C8IMosy epomMaoCcbKy
OYMKY MOJICHA OYII0 BUKOPUCMOBYSAMU 3APA0U MUPY, ApUMYyuLyouu ix docsiemu yeoou) (B OIS
3ycrpiui M. Xpymrosa Ta [I. €iizenxayepa amepukancbkuM auruiomarom J1.Jx. anne (L.J. Halle));
Also, in this era of public diplomacy, when Ambassadors are expected to represent the United States
to the people as well as to the governments concerned <...> [22] (Kpim moeo, y yio enoxy nyoniu-
HOT ounnomamii, konu 8i0 nociie ouikyemuvcs nooanns Cnonyuenux Lllmamis napody, a maxodic 3a-
yixasnenum ypaoam <...>y (BiIOMHM aMEpPHKaHCHKUM xypHaiictoMm J[xx. Pectonom (J. Reston) mis
MosiICHeHHs ToliTH4HO1 cTpaterii k. Kenneni); Such language (new harsh language) was not only
a skillful exercise in the new public diplomacy [25] (Taxa mosa (nosa epyba mosa) 6yna ve auuie
MatcmepHum ymiieHHamM Ho8oi nyoniunol ounnomamii) (OpuTaHCHKUM qUILIOMaToOM Y. CTpeHTOM
(W. Strang) nnsa xpuTHKH TOTiTHYHOI cTparerii M. Xpymiosa); my6aiuyHa JUNJI0MATiA = yMiHHA
KepiBHUKIB AepikaB OpraHizoByBaTH nyo0/1iuyHi BUAOBHINA .

CuHoOHIM 10 (pa3y «CIPaBUTH BPa:KeHHS HA MYOJTiKy».
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Tabmus 3
AHaJi3 KOHOTALIH NOHATTS «I1y0/IiYHa JUIJIOMATIsI»
Yy AMCKYpci MacMe/ia Ta AUIVIOMATHYHOMY AMCKYPCi
Pik Juckypc macmenia JAMnioMaTH4YHuM JUCKYpPC Pik
1856 p. KyJIBTypa CIUIKYBaHHS -
1871 p. nyoniunicme, 6i0Kpumicmep -
1916 p. nyoéniunicme, ¢iOKpumicms HOBa JUIJIOMATHYHA TTPAKTHKA
. (BimkpuTa) 1918 p.
1917 p. | HOBa TUIUIOMATHYHA MTPAKTHKA (HETPaIMIIIHHA) ny6niunicms, giokpumicme
1928 p. yOIYHICTh, BIAKPHUTICTD
1934 p. MyONiYHICTh, BIIKPUTICTH My ONTiYHICTh, BIIKPUTICTH 1936 p.
1946 p. HOBa JUIJIOMAaTHYHA TIPaKTHKA (BiAKpUTA) nyéniunicme, ¢ioKpumicms 1946 p.
npomnaranja,
1953 TICUXOJIOTiYHA BiifHa YMIHHSI OPTaHi30ByBaTH kimers 1950-x —
p- nponarasjia myOJTiuHI BUAOBHUINA nmoyatrok 1960-x pp.
(cTipaBUTH Bpa)XKEHHS)

CTEH MOTITHYHOTO [Tisiua (TIepeBayKHO JTiziepa ep>KaBr ) —
KyneTypa criikyBaass (pesunent CIIA @. Ilipc) Ta
BMIHHSI OPTaHi30BYBaTH ITyOJTivHI BUFOBHUINA (CTIPABUTH
BpakeHHs1) (M. Xpymos, /[x. Kennemni);

2) HalJacTimie MOHSITTA «ITyOITidHa TUTIIIOMATis)
YKUBAJIOCHh y 3HAYCHHI «IIyONIIYHICTh, BIAKPHUTICTH
(18711946 pp.);

3) IpyruM 3a 9acTOTOIO BKUBAHHS OYyII0 3HAYCHHS
«HOBA JUITIOMAaTHYHA TIPAKTHKa (BIAKPHUTA Ta HETPAIU-
IiifHA), TYT MOYKEMO TIPOCTEKHTH 3B’ 30K 13 TIOTICPEIHIM
3HAYCHHSIM «BIIKPHUTICTD — BIIKPUTA TUATIOMATIS.

VYci BuieHaBeneHi KOHOTaIii € TIO3UTHBHUMH 32
3Ha9eHHAM. Y 1950-X pp. TOHATTS «ITyOMidHA JAUTLIO-
MaTish» HaOyBae CyTO HETAaTHMBHOI KOHOTAIIil «IIporia-
raHa, IICUXOJIOTIYHA BilfHAY K Y AUCKYPCi MacMenia,
Tak 1 B JUIUIOMAaTHYHOMY MHCKYpci. | Ticis 1mporo
MyOMYHY JUIUIOMATIIO TIOYaIH PO3TIISAATH SIK OKpeMe
MTOHATTS, SIKE IOTpeOy€e BU3HAYECHHS Ta BUBYCHHS.

BucHoBKH i MepcneKTHBH MOAAJBIINX T0CTi-
JKeHb., BWBUYCHHS TeHE3W TOHATTS «IIyOmidHa
TUTIIIOMATIsD B aHTITIHCHKOMOBHOMY JTHCKYPCi I03BO-
JIST€ 3pOOUTH JesKi BUCHOBKH. 30KpeMa, aHaji3 Horo
BXKUBAaHHS B apXiBHUX Marepianax (razetu «Taiimoy,
«Hrpro-HNopk TaiiMey, «BammuHTTOH TIOCTY, «Kpicuen
caiieHC MOHITOP» ) TIOKa3ye, 0 BIIEPIIE B METIHHOMY
TUCKYPCl TIOHSATTS «ITyOJiYHA TUTIIIOMATis  OyIro
3actocoBano y Benukiit bpuranii B ciuni 1856 p.
st kputuky nipesunaenTa CLIA @. [Tipca (myOmigaa
JUTIIOMATIsl — KOHOTAIIisl «CHHOHIM KYJIBTYpH TOBE-
miHKMY). Y 1871 p. fioro Brepme Oyi0 BKHUTO B ame-

PUKaHCHKOMY MEMIMHOMY JHUCKYpCi B raseri «Hpio-
Hopk TaltMey» 1T KpUTHKHY TAEMHOT IHTPHUTH 3 aHEKC1T
Jowminikancekoi PecmyOmniku (myOnmiyHa aurioma-
Tisl — KOHOTAIliST «aHTOHIM JI0 TAEMHOI iHTpUTH»). Ha
moyatky XX cr. (jrotuir 1918 p.) moHATTS Briepie
OyJI0 BHKOPHCTAaHO B AWIJIOMATHYHOMY JHCKypCl
npesueHToM B. BilcoHOM s XapakTEepHCTHKH
kaHipiepa Himewunnu 1. ¢on I'epriinra (myOmiuna
JUTUTOMATIS — KOHOTAIlisl «BITKPHUTICTH Ta BIACYT-
HICTh TAEMHHX YTO1»). Y 1965 p. MOHATTS «1yOmiuHa
quruiomarisy Oyno mxkuto E. Dammionom (myOmivuna
JATIIIOMATIst — KOHOTAIIS «aHTOHIM [0 3JT1iCHOT ITpoTIa-
TaHIM» ), BIATOMI BOHO CTAJ0 BUSHAYAIBHHIM TSI BCIX
acmekTiB misuibHOCTI [H(oOpMarmiifHOTO areHTcTBa
CIIIA i 3akpimmio 3a HAM CTaTyC 3aKOHOIABYOTO
oprany CIHIA B mUTaHHAX MiKHApOIHUX BiTHOCHH
(TmyOniyHa TUTIIOMATIS — KOHOTAIlisl «iH(OpMYBaHHS
YM BIUIMB Ha IPOMAJICBKY JYMKY B IHIIHMX KpaiHax»).
Ha cyuacHomy erari «mmyOJidHa TUTLIIOMATIS YKH-
BAETHCS HA NTO3HAYEHHS 3aC001B, 3 JOTIOMOTIOIO SIKHX
JepKaBy BIUIMBAIOTH HA MONISAAM Ta AYMKH IHIINX
HapOMiB 1 ypsAiB (TTyOIiYHa AUTIIIOMATIist — KOHOTAITis
«y0niyHa MiKHaAponHa iH(opMaliiifHa TisUTbHICT
ypsani»). Otxke, y mepion i3 1856 p. mo mouarky
XX crt. chepa BKUBAHHS MOHATTS «IIYOJiYHA TUTLIO-
Marisy KapAWHAJIBHO 3MIHWIACS: BiJl MOOJMHOKOIO
BUKOPUCTaHHS JUIl KPUTHKH YU XapaKTEPUCTHKH
OKpeMHX O0cCi0 [0 IIMPOKOTO 3aCTOCYBaHHS JUIS
MO3HAYCHHS MDKHAPOIHOI MOJITHKU 0ararhox KpaiH
cBitu (Hacammepen CIIIA).
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